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Rev 7:7

(Bishops) Of the tribe of Simeon were sealed 12 thousande. Of ye tribe of
Leui were sealed 12 thousande. Of ye tribe of Isachar were sealed 12

thousande.

(DRB) Of the tribe of Simeon, twelve thousand signed: Of the tribe of Leuvi,

twelve thousand signed: Of the tribe of Issachar, twelve thousand signed

(Geneva) Of the tribe of Simeon were sealed twelue thousande. Of the tribe of
Leui were sealed twelue thousande. Of the tribe of Issachar were sealed twelue

thousand. Of the tribe of Zabulon were sealed twelue thousand.

(KJV) Of the tribe of Simeon sealed twelve thousand. Of the tribe of
Levi sealed twelve thousand. Of the tribe of Issachar sealed twelve

thousand.

(KJV-1611) Of the tribe of Simeon were sealed twelue thousand. Of the tribe
of Leui were sealed twelue thousand. Of the tribe of Isachar were sealed

twelue thousand.

(KJVA) Of the tribe of Simeon sealed twelve thousand. Of the tribe of
Levi sealed twelve thousand. Of the tribe of Issachar sealed twelve

thousand.



(LITV) Out of the tribe of Simeon, twelve thousand having been sealed. Out
of the tribe of Levi, twelve thousand having been sealed. Out of the tribe of

Issachar, twelve thousand having been sealed.

(MKJV) Out of the tribe of Simeon, twelve thousand had been sealed. Out of
the tribe of Levi, twelve thousand had been sealed. Out of the tribe of

Issachar, twelve thousand had been sealed.

(Webster) Of the tribe of Simeon sealed twelve thousand. Of the tribe of
Levi sealed twelve thousand. Of the tribe of Isachar sealed twelve

thousand.

(YLT) of the tribe of Simeon twelve thousand were sealed; of the tribe of Levi
twelve thousand were sealed; of the tribe of Issachar twelve thousand were

sealed;

(ASV) Of the tribe of Simeon twelve thousand; Of the tribe of Levi twelve

thousand; Of the tribe of Issachar twelve thousand;

(BBE) Of the tribe of Simeon twelve thousand: of the tribe of Levi twelve

thousand: of the tribe of Issachar twelve thousand:

(CEV) 12,000 from Simeon, 12,000 from Levi, 12,000 from Issachar,

(Darby) out of the tribe of Simeon, twelve thousand; out of the tribe of Levi,

twelve thousand; out of tribe of Issachar, twelve thousand;



(EMTV) of the tribe of Simeon twelve thousand; of the tribe of Levi twelve

thousand; of the tribe of Issachar twelve thousand;

(ESV) 12,000 from the tribe of Simeon, 12,000 from the tribe of Levi, 12,000

from the tribe of Issachar,

(GW) 12,000 from the tribe of Simeon, 12,000 from the tribe of Levi, 12,000

from the tribe of Issachar,

(ISV) 12,000 from the tribe of Simeon, 12,000 from the tribe of Levi, 12,000

from the tribe of Issachar,

(Murdock) of the tribe of Simeon, twelve thousand: of the tribe of Levi,

twelve thousand: of the tribe of Issachar, twelve thousand:

(RV) Of the tribe of Simeon twelve thousand: Of the tribe of Levi twelve

thousand: Of the tribe of Issachar twelve thousand:

(WNT) Of the tribe of Symeon, 12,000; Of the tribe of Levi, 12,000; Of the
tribe of Issachar, 12,000;
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AITIOKAAYYIX IQANNOY 7:7 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550,

with accents)

€K QUANG Zvpemv 1B y1Madeg Ecppayiouévol: €K PLANG Agvl 1 yiMddeg
goppaylopévor: €k UANG Toaydap ' yrArddec Eoc@payiopuévor:

ek phul€s sumeon ib chiliades esphragismenoi ek phul@s leui 1b chiliades

esphragismenoi ek phul@s isachar ib chiliades esphragismenoi

AITOKAAYVYIYX IQANNOY 7:7 Greek NT: Textus Receptus (1550)

€K QUANG cLLEMV 1 YIMAOEC EGPPAYICUEVOL EK GUANG Aevt 1} YIAdES
ECQPAUYIGUEVOL EK QLANG G0 ap 1 YIAAOES EGPPAYIGLEVOL
AIMOKAAYYIX IQANNOY 7:7 Greek NT: Textus Receptus (1894)

€K QUANG CLLEMV 1 YIMAOEC EGPPAYIGUEVOL EK PUANG AeLT 1f} YIAMOOEG
ECPPUYIGUEVOL EK PLANG 1G0)0p 1 YIAOOEC EGPPAYIGUEVOL

ATIOKAAYVYIY IQANNOY 7:7 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

€K PUANG CLLEMV OMOEKA YIMAOEC EK PLANG AEVEL OMIEKD YIMAOES EK PUANG

16G0Y0P OMOEKN YIAOES


http://tr.biblos.com/revelation/7.htm
http://tr.biblos.com/revelation/7.htm
http://tr50.biblos.com/revelation/7.htm
http://tr94.biblos.com/revelation/7.htm
http://t8.biblos.com/revelation/7.htm

ek phulés sumeon dodeka chiliades ek phulés leuei dodeka chiliades ek phulés issachar

dodeka chiliades

AITOKAAYYIY IQANNOY 7:7 Greek NT: Westcott/Hort

€K (PLANG CLLEMV dMOEKN YIMOAOEG EK PLANG AEVL OWOEKN YIMAOEG EK PVANG

6o 0P OMOEKN YIALUOES

ATTOKAAYYIX IQANNOY 7:7 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

€K QUANG CLLEMV OMOEKO YIAMAOES EK PLANG AELL OMOEKA YIALUOES EK PLANG GO OLP
dMOEKA YIMAOES

Ograd (Ao (o giad AU gall gomadl) JS aad g

Gilda gladlall

Al ‘&@Q&M\&ébdﬁyaﬁdﬁm

:\.gJJ.'\&A\J\

Koy


http://wh.biblos.com/revelation/7.htm
http://bz00.biblos.com/revelation/7.htm

" *
Sy
¥ <3

4

PTETAPTT H M r’u"covqs w
0 eraproyYzwovaeronioc
KALLAO M KA ROYVITHIIOCX AW SHANEMOC AMHTEETTIOAAACCHCMUMTECIN
TOKAOHMENOCCIIAMUWAYTY C e KAV IAO MARAAOMAFTEAOss &
ALY TUWOAO AN NTOC KAIOANNE MMAEA B ONTARMIOA N ATOADNMPTAIOY

OIMATRYTOY KA CAOOHRKY ONTAC .rgr;uo"vzu)m-ocwcxns‘rl
TEZOYCIAENITOTETAPTVONTHC r @ UACTAAIFTOICTCCO

wxmuueugo‘«b AICRIEM o YO PAY TOVCARIIK HC XTI MITHeE

COKATCNOAM NI €AV TR TETARTS © PO AR ACC AR AC IO M P AR ISHOHIR
OHPIWNTHCINC © Ty

"2 H A M KAV T MOARRCC AN MHTOTA
. Jhorenrociimmn emrmnt:\ty-\ A 2x predparic@Mes rroyessy
ROV NOKNTW TOYOYCIAC T CTOYOV H AW R CTTTTWHMETUR RS
TACHYXACTWNE APMErIA) FAIN- € 1K ATONTE CC APAIKO MTRX I AN
SIARY l"OMTnYdi’KN‘I NMLrIYflr f( Sl MIENOTCIKNACH AIIC 0., :
CIXON- KATEK PRz AMS At rMmermass Faa T S I PVANMCIOYALSUAC IEaXI T & SR
AEFONTEC CACMOTEOACCTIOTHCOM ! AAECEePPAr ICMEMNOICK .
| OCKAIAAHOECT NOC OYIKPINEIC IKAICK LRIAS K AK IR ARG O ey e moiaar
7.WGIC’I’OAIMLMMu)rlek’lu)kar' AR IKACI NI MACC €KDY ;cu:n;}\u_m
OIKOY N TWNEIITHCIIC ISAICROOn MIATAREC ¢ Pyt e medboraaioumnens
CEKACTWCTORHAGY ISHIcRIep MIAIRREC € KPYAHCMAMMNACCHADAMO.
TOFCIMAAN M IAYCO M TAIXpe NIAIAAESC - €< AHCC YRS MAWACI
FICPORI SWOCTIAH PWOWEE” KIATRACC €IX AT ICACY IAMDAC KN e
¥ ATOICYMAOYAOINY TUW R ICAIOIA AR €K ArCiCcC \phu))\exnuuw
O AN TUNR IO I MERAONTECAINOIKIE
> AL UCIKATAYTOT ‘ < ancrancrhiraaaekocasaee
L‘ GWGHHOIZGDl'l""lctlr"'u G AHICBE N1 CIMAUDACIKAX IAIAACC
3 ? ITHAD KANAQOYCIConloecere PArICMENMOT G 5 .
METOMEIAC KAYOHAIOCE I C MGTOMe Y‘l'ki“»lOX\ONHM ®
ARC WECEAKKOCTPIX IHOC 1<AInCe OMNCRIAY TONOYACICEsy MXTdeKrni
A RIHOANE! ICTOWCAT MR IWALOY '|*cicct»no~rcKXI:£~(xu)n AR
&g“ereb"mwweﬁecauulc'rnnru'? KAIFAW CCWINSC U Tecen
L EDCCYIOH EAAREITOYCOAY NOOYC KATEMWNITONTOYAPN IOV 1T g
S R THOY FIOAN @MOY AME FARCY C MEY MEMOYCC TOARCACY KAC 1€
ORIE 1 L HEICAIOO YN OCANEXQ: FICON ERTAICXEC PCERRYTUR KA LK
BRIONEAICCOME MON iCAL 1ans
B AVMHCOCEIK WA TONTUNMAY Tw
ATTEIKE I NHU AR KATOTBACIRGICH IO
IR IO TS T ICTANGC O TRIApPXS
OITINOVCIOTISAIO 10T ¢ @ amoia
Wocu:exmmw o
Y FOYCCGICTACITHARIN (cAIS 1 C
PACTWHOP GOURY I IREIY
TCOPGOINKANAMNET FAucne
LIACKANCP
W TOYTOYSC
HTOYOProMOY KA AR OTNEOp Tve
DY AP M IOY OTIHAOCNIFI 1 AC PRIV e
ARHTHCOPFHOAY TOY IKAFT i ;

AT E « : r
AT UL RS T N 2 DN A RTINS S
'\&-’;Amsv e
e MG U@ ST OYTOION R
£ ’Taw.wrw\wxm s

www.csntm.org



MMS'&JFJ

PR _—— s TN " W WM T T T mE W W W S WL T W W —_——

XIAIRACSC- e A HCC YRGS MNAUWACKS
XIATARACC €1 AHCACY IMIDAC KA PPase
eK\l\»Yxnc ICCRXAPAWAC KR INIAAEC

B N Y T 2 &

4SSN AdLaS B g g






(Oradi) 4alsll B a9

O gad dalS Ly aall o (5 giad Al a9l S ol gAY AU gl cila ghadall JS g

O3t AalS Ly (g 0hsall (S R0 () Lt 5 (3§ gm (oAl Ayl (35301 5

A9 Ll Liladal) g

Wiy
(Vulgate) ex tribu Symeon duodecim milia ex tribu Levi duodecim milia ex

tribu Issachar duodecim milia

7(7|Of the tribe of Simeon, twelve thousand ex tribu Symeon duodecim milia
signed: Of the tribe of Levi, twelve thousand ex tribu Levi duodecim milia ex
signed: Of the tribe of Issachar, twelve tribu Issachar duodecim milia

thousand signed:
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Revelation 7:7 Aramaic NT: Peshitta
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